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MUSHAF 


Meşrik küfisi ile yazılmış mushaftan bir sayfa (Meşhed Kütüp- 
hanesi, nr. 84, vr. 27°) 


hif (Petersburg 1905) ve Taşhih-i Resm-i 
Hatt-ı Kur'ân (Kazan 1909), İsmâil Mah- 
düm Târihu'I-muşhafi'-“Osmâni fî Taş- 
kand (Taşkent 1391/1971), Selâhaddin el- 
Müneccid Dirâsât fi târihi'-hatti'1“Ara- 
bi (Beyrut 1972), Gânim Kaddüri Hamed, 
Resmü'l-muşhaf (Bağdad 1402/1982), 
Sâlih Muhammed er-Reşid, e/-Müthaf fi 
ahkâmi'l-muşhaf (Beyrut 1424/2003), 
Mustafa Altundağ, Hata İddiaları Çer- 
çevesinde Kur'an'ın Dil ve Yazım Özel- 
liği (Bakı 2004), Tayyar Altıkulaç, Hz. Os- 
man'a İzâfe Edilen Mushaf-ı Şerif (bk. 
bibi.), Theodor Nöldeke, Über den Urs- 
prung des Qorans (Leipzig 1919) ve 
Kur'an Tarihi (Friedrich Schwally ile bir- 
likte, trc. Muammer Sencer, baskı yeri yok, 
1970), Arthur Jeffery, Materials for the 
History of the Text of the Gur'ân: The 
Old Codices (Leiden 1937), J. Charles 
Adams, “Qur'an: The Text and Its His- 
tory”, (ER, XII, 156-176), Adolf Grohmann, 
“The Problem of Dating Early Our'âns” 
(Jsl., XXX11/3 (1958), s. 213-231) adlı kitap 
ve makaleleriyle konu üzerinde çalışma- 
lar yapan müaelliflerden bazılarıdır. Meh- 
met Emin Maşalı Resmü'I-Mushaf ve 
Tarihsel Değeri adıyla bir doktora tezi 
hazırlamıştır (2003, UÜ Sosyal Bilimler 
Enstitüsü). 

BİBLİYOGRAFYA : 

Lisânü'L“Arab, “şhf” md.; M. F. Abdülbâki, el- 
Mu'cem, “şhf” md.; Hz. Osman'a İzâfe Edilen 
Mushafı Şerif: Topkapı Sarayı Müzesi Nüshası 


(inceleme ve neşir Tayyar Altıkulaç), baskıda (IR- 
CICA), inceleme bölümü: s. 4, 5, 21, 58-59, 63, 
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75; Müsned, |, 202-203; Ahmed b. Hanbel, 
Fezâ'ilü'ş-şahâbe (nşr. Vasiyyullah Muhammed 
Abbas), Beyrut 1403/1983, I, 501; Buhâri, “Fe- 
z&ilü'-Kurân”, 3, 5; Yahyâ b. Ziyâd el-Ferrâ, 
Me'âni'-Kur'ân (nşr. Ahmed Yüsuf Necâti — M. Ali 
en-Neccâr), Beyrut 1980, I, 439; Ebü Ubeyd Kā- 
sım b. Selâm, Fez&ilü'-Kur'ân (nşr. Vehbi Sü- 
leyman Gâveci), Beyrut 1411/1991, s. 155, 237- 
246, 318, 389-391, 396, 398-399, 400-401; İbn 
Sa'd, et-Tabakât, 1, 363; II, 74; Câhiz, Kitâbü'l- 
Hayevân, I, 388; Il, 375; II, 539; IV, 492; V, 604; 
VI, 512; VII, 263; İbn Şebbe, Târihu'-Medineti'- 
münevvere, l, 7-8; III, 1002; İbn Kuteybe, Te'vilü 
müşkili'-Kur'ân (nşr. Seyyid Ahmed Sakr), Ka- 
hire 1373/1954, s. 37, 40-41; Ya'kübi, Târih, Il, 
170; Taberi, Câmi“u'-beyân (nşr. Sıdki Cemil 
el-Attâr), Beyrut 1415/1995, XXX, 68, 333; İbn 
Ebü Dâvüd, Kitâbü'-Meşâhif (nşr. A. Jeffery), Ka- 
hire 1355/1936, s. 10, 19, 34, 37, 39-49, 50, 
118-130, 134-135, 157-161; İbn Dürüsteveyh, 
Kitâbü'-Küttâb (nşr. İbrâhim es-Sâmerrâl — Ab- 
dülhüseyin Fetli), Küveyt 1397/1977, s. 94-102; 
Taberâni, e-Mu“cemü'L-kebir (nşr. Hamdi Abdül- 
mecid es-Selefi), Beyrut, ts. (Dâru ihyâi't-türâ- 
si'l-Arabi), I, 221; İbnü'n-Nedim, el-Fihrist (Şü- 
veymi), s. 128-139, 161, 171-177, 264, 265; Ebü 
Abdullah es-Sayrafi, Nüketü'Lintişâr linakli'- 
Kur'ân li'-İmâm el-Bâkıllâni (nşr. M. Zağlül Sel- 
lâm), İskenderiye, ts. (Münşeetü'l-maârif), s. 127- 
130, 389, 394; Mukaddimetü Kitâbi'-Mebâni 
(Mukaddimetân fi “ulümi'-Kur'ân içinde, nşr. 
A. Jeffery), Kahire 1954, s. 47; Dâni, el-Mukni* 
(nşr. M. Ahmed Dehmân), Dımaşk 1359/1940, s. 
2,5, 9-10, 65, 102-122; a.mlf., e-Muhkem fi 
nakti'-meşâhif (nşr. İzzet Hasan), Dımaşk 1407/ 
1986, s. 9, 11, 17, 19-24; Beyhaki, Şu'abü'i- 
imân (nşr M. Said b. Besyüni Zağlül), Beyrut 
1410/1990, Il, 407; Alemüddin es-Sehâvi, Cemâ- 
lü’l-kurrê ve kemâlü'kikrâ? (nşr. Ali Hüseyin el- 
Bevvâb), Mekke 1408/1987, I, 124-187; Ebü Şâ- 
me el-Makdisi, el-Mürşidü'l-veciz (nşr. Tayyar Al- 
tıkulaç), Ankara 1406/1986, s. 64; Kurtubi, el-Câ- 
mi“, XI, 86; Muhammed b. Yahyâ b. Ebü Bekir el- 
Endelüsi, et-Temhid ve'l-beyân fi makteli'ş-şe- 
hid “Osmân (nşr. Mahmüd Yüsuf Zâyid), Devha 
1405/1985, s. 142; Zehebi, Mizânü'ki'tidâl, IV, 
530; İbn Battüta, Tuhfetü'n-nüzzâr, lI, 207-208; 
Zerkeşi, el-Burhân, I, 250, 378 vd.; İbn Haldün, 
Mukaddime, 1, 378-379; Kalkaşendi, Şubhu'’l- 
aşâ, Ili, 160 vd.; İbnü'l-Cezeri, en-Neşr, I, 9, 19 
vd., 458-459; Makrizi, el-Hılat, Il, 254; II, 201; 
İbn Hacer, Lisânü'-Mizân, VII, 664-665; Semhü- 
di, Vef&ü'L-vefâ bi-ahbâri dâri'-Muştafâ, Kahire 
1326, I, 481-483; Süyüti, el-İtkân, I, 164, 182- 
184, 201-203, 328-329, 341; II, 1186-1187; A. 
Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Gur'ân, 
Kahire 1937, s. 193; Th. Nöldeke — Fr. Schwally, 
Kur'an Tarihi (trc. Muammer Sencer), İstanbul 
1970, s. 32; Salâhaddin el-Müneccid, Dirâsât fi 
târihükhatti'-Arabi münzü bidâyetih ilâ nihâ- 
yeti'l“aşri'-LÜmevi, Beyrut 1972, s. 53, 55, 62- 
63; elFihrisü'ş-şâmil: Resmü'-meşâhif, Am- 
man 1406/1986, s. 41; Efim Rezvan, The 
Our'ân of ‘Uthmān (St. Petersburg, Katta-Lan- 
gar, Bukhara, Tashkent), St. Petersburg 2004, I, 
17-59, 66-70, 124-129; Lebib es-Said, “Dirâse 
“an muşhafi Osmân el-müde” bi'I-Mescidi'l-Hü- 
seyni bi'l-Kâhire”, ME, XLVI/7 (1974), s. 751- 
759; Mahmut Gündüz, “Matbaanın Tarihçesi ve 
İlk Kur'ân-ı Kerim Basmaları”, VD, XII (1978), s. 
335-350; A. J. Wensinck, “Mushaf”, İA, VII, 677. 


ial MEHMET EMİN MaşaLı 


Şah Mahmüd en-Nisâbüri'nin ta'lik hatla yazdığı mushaftan 
bir sayfa (TSMK, Hırka-i Saâdet, nr. 25, vr. 355) 


MUSHAF 


DİHAT, Kur'ân-ı Kerim, Asr-ı saâdet'ten 
günümüze kadar büyük bir titizlikle yazıl- 
mış, ezberlenmiş, okunmuş ve bu yollarla 
korunmuştur. Yüzyıllar içinde âlimler, Kur- 
'an'ı daha rahat ve doğru okumayı sağ- 
layacak imlâ kurallarını ve güzel yazma 
usullerini geliştirirken kâtipler de mushaf 
hatlarının estetik değer kazanması yolun- 
da sanat güçlerini ortaya koymuş, bu ara- 
da müslümanların sanat zevklerini de tat- 
min etmeye çalışmıştır. Emeviler devrin- 
de yazılı kültüre geçişle beraber mushaf 
kitâbeti etrafında hat, tezhip, cilt ve bun- 
lara bağlı dallar zengin kitap sanatlarını 
oluşturmuş, zamanla bu sahada şaheser- 
ler ortaya konmuştur. Kur'an'da, bu ilâhi 
kelâmın temiz sayfalarına değerli kâtip- 
ler tarafından yazılıp korunduğuna işaret 
eden beyanlar vardır (el-Vâkıa 56/77-78; 
Abese 80/11-16; el-Beyyine 98/2-3). Hic- 
retten önceki dönemden itibaren Kur'an 
metninin Hz. Peygamber'in huzurunda ya- 
zıldığına dair nakiller kaynaklarda yer al- 
maktadır (bk. KUR'AN fTarihi)). 


İslâm'ın doğuşu sırasında bitişik Naba- 
ti yazıdan kaynaklanan, Enbâri ve Hiri saf- 
halarından sonra Dümetülcendel yoluyla 
Hicaz bölgesine geçen biri basit yuvarlak 
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ve eğri çizgileriyle kâtibine göre farklılık 
arzeden “meşk” (leyyin, müstedir), diğeri 
düzenli, geometrik, düz ve köşeli hatlarıy- 
la “cezm” diye adlandırılan iki ayrı karak- 
terde yazı biliniyordu. Kureyş kabilesinde 
bu yazıları bilenlerin sayısı on yedi civa- 
rındaydı (Belâzüri, s. 476-480). Söz konu- 
su yazı sisteminde Arap dili fonetiğinde 
bulunan yirmi sekiz harfe karşılık on beş 
şekil vardı, on üç ses de bu işaretlerden 
biriyle yazılıyordu, fakat benzer şekildeki 
harfleri birbirinden ayıran nokta ve seslen- 
dirme işaretleri yoktu. Bu durumda mev- 
cut alfabe ve imlâ ile Arap dilini ayrıca leh- 
çe farklarıyla birlikte tesbit etmek güçtü. 
O dönemlerde Araplar yazılı kültüre he- 
nüz geçmemişse de çok güçlü bir ezber- 
leme yeteneğine sahiptiler. Bu sebeple |. 
(VIL) yüzyılın ikinci yarısına kadar yazı hâ- 
fızaya yardımcı konumunda bulunuyordu 
(Çetin, Eski Arap Şiiri, s. 25, Muhammed 
Hamidullah, s. 51). 


Kısa bir süre vahyin her iki yazı türü ile 
yazıldığı, fakat daha sonra geometrik ya- 
zının Kur'an'a tahsis edildiği bilinmekte- 
dir. Hz. Ali'nin bu yazının harf, kelime ve 
cümlelerinin tertip ve terkibinde, aralık ve 
birleşmelerinde bazı kurallar ortaya koydu- 
ğu söylenir (Âl, s. 13). Ayrıca ashap mus- 
haf yazısını güzelleştirme yolunda çaba 
gösteriyordu. İbnü'n-Nedim, Mekki mâil ve 
Medeni yazılarının elif harfleriyle karakte- 
rize edildiğini kaydeder ve eliflerin sola me- 
yilli alt ucunun sağa doğru kıvrık olduğu- 
nu belirtir (e/-Fihrist, s. 9). Bu yazı İslâmi- 
yet'le beraber mekki, medeni, hicâzi, da- 
ha sonra basri, küfi gibi yeni terimler ka- 
zandı. Günümüzde |. (VIL.) yüzyıla ait oldu- 
ğu tahmin edilen mâil mekki yazı örnek- 
lerinde (Vatikan Ktp., Ar., nr. 1605; Britan- 
ya Müzesi, nr. 2165; Bibliothèque Nati- 
onale, Ar., nr. 328) dik hatlar sağa meyil- 
li, elif harfleri bitiş noktasında çengellidir. 


Resül-i Ekrem zamanında kâtipler yazı 
malzemesi olarak safran ve gül suyu ile 
boyanmış, inceltilmiş deri (parşömen, rak), 
tahtadan yapılmış tabletler, develerin kü- 
rek kemikleri, hurma ağacı yapraklarının 
orta damarı, ince beyaz taş, kırık sera- 
mik parçaları kullanıyordu. Sert malzeme 
üzerine madeni kalemle oymak suretiyle, 
diğer malzemeler üzerine de kamış kalem, 
hokka içinde siyah veya kahverengi mürek- 
keple yazıyorlardı. Hz. Peygamber daya- 
nıklı ve kalıcı olması sebebiyle vahiylerin, 
önemli mektupların parşömen üzerine ya- 
zılmasını istiyordu. Çok pahalı olan Mısır 
papirüsü ve Hint beyaz ipeği de yazı mal- 
zemesi olarak biliniyordu. 


Hz. Ebü Bekir devrinde cemedilen mus- 
haf ve Hz. Osman'ın hilâfetinde mushaf is- 
tinsah heyetince belirlenen imlâ kuralları 
esas alınarak çoğaltılan mushaflar parşö- 
men üzerine siyah mürekkeple ve mede- 
ni hatla irice yazıldı. Kur'an metninin dı- 
şında hiçbir işaret ilâve edilmedi. Özellikle 
mushaf kitâbeti için seçilmiş olan medeni 
yazı düzenli, geometrik, ritmik, yatay ve 
dikey çizgilerin hâkim olduğu noktasız, 
harekesiz basit bir yazı türü idi. 


Emeviler döneminde ilim ve sanat ha- 
yatı canlandı, bunun sonucunda Kur'an ve 
kitap istinsah, telif ve tercüme faaliyetle- 
ri hızla artmaya başladı. Dımaşk'ın idari 
merkez olmasından sonra mushaf yazan 
ve divanda çalışan kâtipler çoğaldı. Mus- 
haf yazanlar bütün emeklerini yazının gü- 
zelleşmesi yolunda harcıyorlardı. Kâtiple- 
rin tecrübeleri artınca satır düzeninde harf 
ve kelimeler oran ve biçim kazanmaya baş- 
ladı. İbnü'n-Nedim, |. (VI) yüzyılda hüsn-i 
hatla ilk defa mushaf yazanın Hâlid b. 
Ebü'l-Heyyâc olduğunu belirtir ve onun 
yazdığı mushafı gördüğünü kaydeder. |. 
Velid için şiirler istinsah eden Hâlid, Mes- 
cid-i Nebevi'nin kıble duvarına Şems sü- 
resini veya Şems süresinden Kur'an'ın so- 
nuna kadar olan kısmı altınla ve ilk defa 
celi küfi hatla yazan sanatkâr olarak anı- 
lr. Yine İbnü'n-Nedim, Ömer b. Abdüla- 
Ziz'in Hâlid'den bir mushaf yazmasını is- 
tediğini, ancak Kur'an'ın yazılması tamam- 
landıktan sonra çok beğendiği halde fiya- 
tını yüksek bulduğu için onu elde edeme- 
diğini nakleder (el-Fihrist, s. 9). Emevi sa- 
rayında ücretle çalışan Mâlik b. Dinâr'dan 
önce Sa'd ve yazıda büyük ıslahat yapan 
Kutbe el-Muharrir güzel hatla mushaf ya- 
zan kâtiplerdendir. 

Bu devirde genişleyen idari teşkilâta 
bağlı olarak divanlarla günlük yazışma ve 
kayıtlarda yuvarlak (müstedir) yazı gelişme 
zemini bulup daha çok işlendi. Resmi bel- 
gelere belirli ebatta kâğıtlar ayrıldı ve bun- 
lar için uygun yazılar geliştirildi. Yuvarlak 
yazı sahasındaki bu çeşitlilik, örnekleri IV. 
(X) yüzyıldan sonra görülen Kur'an ve ki- 
tap yazımında küfi hattın yerini alacak 
olan neshi (verrâki, ırâki) yazıya zemin ha- 
zırladı. Yazı sanatı diğer İslâm sanatları- 
na göre daha erken ve süratli bir şekilde 
gelişme ve değişim göstererek İslâmi kim- 
lik kazandı. 

Emeviler zamanında mushaf kitâbetin- 
de görülen önemli bir gelişme de Kur'an 
kıraatinde i'rab hatalarını, yanlışlıkları gi- 
dermek, mushaf metninde her türlü bo- 
zulmayı önlemek, rahat ve doğru okumayı 
sağlamak amacıyla yapılan harekeleme ve 
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noktalama çalışmalarıdır. Ebü'l-Esved ed- 
Düeli ile başlayan yuvarlak kırmızı renkli 
noktalarla harekeleme, Nasr b. Âsım ve 
İbn Ya'mer ile benzer harf şekillerinin ka- 
lem kalınlığı kadar eğik çizgi şeklinde nok- 
talama çalışmaları (Dâni, s. 1-10), Halil b. 
Ahmed ile de Arap yazı ve imlâ sistemi, 
okutma ve mühmel işaretleri bugünkü 
şeklini almıştır (a.g.e., s. 2-9; Süyüti, s. 
160-162). Müze ve kütüphanelerde |, II ve 
II. (VIL, VII ve IX.) yüzyıllara ait küfi mus- 
haf yazılarındaki bu ıslahatı belgeleyen 
mushaf veya mushaf sayfaları bulunmak- 
tadır. İstanbul Türk ve İslâm Eserleri Mü- 
zesi'nde yer alan (Şam Evrakı, nr. 85, 86, 
87, 88, 89) Kur'an sayfalarından başka bir 
mushaf-ı şerif (nr. 358), Topkapı Sarayı 
Müzesi (Karatay, I, 1-23), İstanbul Üniver- 
sitesi (a.g.e., |, 1-3), Vatikan (Levi della 
Vida, s. 1-51) kütüphanelerinde ve Bri- 
tish Museum'da (Lings, s. 17-28) bulu- 
nan mushaf ve mushaf sayfaları bilinen 
güzel örnekler arasında zikredilebilir. Bu 
örneklerde düz ve dik hatların ölçülü çe- 
kilişindeki metanet, temizlik, sadelik, 
kelime, harf ve satır aralarındaki uyum ve 
oran dikkat çekmektedir. 


Şeyh Hamdullah'ın nesih hatla yazdığı mushafın ser levhası 
(ÜÜ Ktp., AY, nr. 6662) 
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Abbâsiler döneminde yetişen Dahhâk 
b. Aclân el-Kâtib, İshak b. Hammâd, İb- 
râhim es-Siczi gibi kâtipler mevzun hat- 
larda önemli yenilikler yaptı. Bu devirde 
Hârünürreşid'in sarayında çalışan Mehdi 
ve Hoşnâm adlı kâtiplerle küfi hattını hü- 
nerle yazan Ebü Hiri'nin adı mushaf ya- 
zan sanatkârlar arasında geçer. Hat sa- 
natında bir dönüm noktası kabul edilen 
İbn Mukle ve kardeşi Ebü Abdullah Ha- 
san b. Ali, mevzun hatları (müstedir) ayık- 
lamaya tâbi tutarak sınıflandırmış, harf- 
lerin hendesi ölçü ve kurallarını belirlemiş 
ve aklâm-ı sittenin doğuşuna zemin ha- 
zırlamıştır. İki mushaf yazdığı bilinen İbn 
Mukle'den günümüze herhangi bir örnek 
ulaşmamıştır. 


Abbâsiler devrinde bilhassa tercüme ve 
telif faaliyetlerine paralel olarak zengin- 
leşen kütüphanelerde çalışan verrâklar 
(müstensih, kâtip) bu nisbetli yazılar ara- 
sında “neshi” diye bilinen hattı mushaf ve 
kitap istinsahında geliştirdiler. Neshi yazı 
daha sonra reyhâni ve nesih adlarıyla iki- 
ye ayrılarak mushaf yazımında öne çıka- 
caktır. IV. (X.) yüzyılda neshi yazı tama- 
men küfinin yerini aldı. Ancak küfi hattı 
Kuzey Afrika, Endülüs ve Mağrib'de kü- 
fiyyü'i-mesâhifi'l-Garbi, el-hattu'I-Mağri- 
bi (TİEM, nr. 360; TSMK, Emanet Hazine- 
si, nr. 40; İÜ Ktp., AY, nr. 6754'te Mağribi 
hatla örnek mushaflar bulunmaktadır) 
şekliyle Verş kıraatine uygun, İran ve do- 
ğusunda Meşrik küfisi (TSMK, Revan Köş- 
kü, nr. 14; Emanet Hazinesi, nr. 42'de Meş- 
rik küfisi ile mushaflar vardır) adıyla ak- 
lâm-ı sittenin yaygınlaşmasına kadar mus- 
haf hattı olarak devam etti (ayrıca bk. KÜ- 
Fİ). 

Hz. Osman mushaflarının şekil ve hat- 
tını muhafazaya son derece önem veren 
âlimlerin yanı sıra sonraki âlimlerden ya- 
zının bir sembolden ibaret olduğunu, me- 
selenin Kur'an'ı doğru okumayı sağlayan 
metni şekillendiren hattan ibaret bulun- 
duğunu söyleyenler de vardı. Buna göre 
Kur'an'ın küfi hatla olduğu gibi başka bi- 
çimde yazılması da câizdir. Kur'an metnini 
muhafazada müslümanların hassasiyetin- 
den kaynaklanan bu ihtilâflar V. (XI.) yüz- 
yıla kadar devam etti. Fakat zamanla ha- 
reke ve noktaların kaçınılmazlığı âlimler ta- 
rafından kabul edildi. Ayrıca sürenin baş 
tarafına adını yazmak, âyetleri birbirinden 
ayıran işaretler koymak, Kur'an'ı cüzlere, 
hiziplere ayırarak bunlar için özel şekiller 
yapmak, mushafı tezyin etmek hoş karşı- 
lanmaya başlandı. Aslında mushaf kitâbe- 
tinde neshi yazının küfinin yerini alması 
resm-i Osmâni'ye muhalefet olmayıp hat 
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sanatının tarihi seyri içinde gelişmesinin 
tabii bir neticesidir. Küfi ve neshi yazısın- 
da harflerin öz ve cevherleri aynıdır, fark- 
ılık harflerin özel şekillerindedir. Böylece 
Hz. Osman'ın mushaf kitâbeti için koydu- 
ğu usullere zaman içinde ilâveler olmuş, 
hat, kıraat, dil âlimleri ve kâtipler tarafın- 
dan Kur'an hattının şekli, bazı İslâm ülke- 
lerinde imlâsı ve tertibi geliştirilerek ku- 
rallara bağlanmış, bu konuda “ilmü res- 
mi'l-mushaf” adıyla bir ilim tedvin edilmiş, 
yazı ve imlâda bu klasik formlara bağlı 
kalmak mushaf kitâbetinde esas alınmış- 
tır. Kur'an kıraati icâzetli bir hocadan öğ- 
renildiği gibi mushaf yazma âdâbı da |. 
(VIIL) asırdan itibaren sistemli bir öğretim- 
le üstattan tâlim edilegelmiştir. Kur'an'ın 
Arap alfabesi dışında bir alfabe ile yazıl- 
ması mümkün değildir. Harflerin kelime 
içinde şekil ve nisbetleriyle satır halinde 
güzel duruşlarını sağlamak Kur'an yazma- 
nın âdâbından sayılmış, harf şekillerinin 
açık, irice, okunaklı ve güzel olması üze- 
rinde önemle durulmuştur. Çünkü güzel 
yazı, okuyanda hürmet ve hayranlık uyan- 


dırdığı gibi fikrin telkininde de önemli öl- 
çüde tesir eder. Sürelerin isimlerini, nâzil 
oldukları yeri ve âyetlerin sayısını açıkla- 
yan başlıkların ayrı bir hatla yazılmasında 
sakınca görülmemiştir. Sayfa kenarında 
kalan aşr, hizb ve secde güllerinin nakşına 
da izin verilmiştir. Bu şekiller eskiden be- 
ri yazma mushaflarda renkli boya ve altın 
mürekkeple tezhip edilmiş, bu bölümle- 
rin ibareleri tevki' hatla yazılmış, böylece 
açıklayıcı kısımlar Kur'an metninden ayrıl- 
mıştır. Hat tarihinde ikinci büyük hat üsta- 
dı olarak kabul edilen İbnü'l-Bevvâb, İbn 
Mukle'nin aklâm-ı sittede ortaya koydu- 
ğu kuralları daha ince geometrik nisbetle- 
re bağlayarak üslübunu güzelleştirdi. İb- 
nü'l-Bevvâb'ın altmış dört mushaf yazdı- 
ğı bilinmektedir. Bunların içinde zamanı- 
mıza ulaşan ve kendisine ait olduğu kesin 
olan en güzel nüsha Dublin'dedir (Ches- 
ter Beatty Library, nr. 1431). 391 (1001) 
yılında resmi imlâ ile Bağdat'ta yazılan 
bu mushaf 17,7 x 13,7 cm. boyutlarında 
286 varaktır. Kur'an metni yeni üslüp 
kazanmaya başlayan reyhâni hatla, süre 
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başları ve açıklayıcı bilgiler (muhtıra) tev- 
kit hatla yazılmıştır. Âyet sonları mavi 
renkli üç nokta ile belirtilmiş, her beş 
âyette beş rakamının ebcedde karşılığı 
olan “he” (è) harfini temsil eden damla 
şekli konmuştur. Her on âyeti gösteren 
aşr işareti sürenin içinde bazan dış bor- 
dürde iki madalyon şeklindedir. Mushafın 
tezhibinin de İbnü'l-Bevvâb'a ait olduğu 
tahmin edilmektedir. Bu mushaf, reyhâni 
yazının doğuşunu belgelemesi yanında 
devrinin mushaf yazma usullerini, sayfa 
düzeni ve tezhibini göstermesi bakımın- 
dan da elde mevcut ilk örnektir. David 
Storm Rice mushaf üzerinde bir araştır- 
ma yapmıştır (The Unique Ibn al-Baw- 
wab Manuscript in the Chester Beatty 
Library, Dublin 1955). 


Altı çeşit yazıyı klasik kurallarıyla belir- 
leyen Yâküt el-Müsta'sımi, yazdığı söyle- 
nen 1000 mushaf ve yetiştirdiği altı tale- 
besiyle mushaf kitâbetinde yeni bir çığır 
açtı. Bu ekolde muhakkak ve reyhâni ya- 
zılar en güzel ölçülerine ulaştı. XV. yüzyıl- 
da Osmanlı hat ekolünün oluşumuna ka- 
dar başta muhakkak ve reyhâni olmak 
üzere sülüs ve nesih hatlarla mushaf ki- 
tâbetine zenginlik ve çeşitlilik kazandırıl- 
dı. Yâküt el-Müsta'sımi'nin günümüze ula- 
şan eserlerinin çoğu mushaftır (TSMK, 
Emanet Hazinesi, nr. 37, 6l, 75, 76, 77, 78, 
79,80, 216, 224, 226, 227; Hırka-i Saâdet, 
nr. 159). Bu mushafların her biri ayrı ayrı 
muhakkak, reyhâni, sülüs ve nesih hatlar- 
la yazılmıştır. Kaynaklarda verilen bilgiye 
göre Yâküt'un talebesi Abdullah Ergun 
yirmi dokuz, Nâsırüddin Mütetabbib yir- 
mi beş, Mübârek Şah Kutub kırk dört, Ah- 
med-i Sühreverdi otuz üç, Abdullah-ı Say- 
rafi otuz altı, Nasrullah Tayyib yirmi beş 
mushaf yazmıştır. Yâküt ekolünde sülüs 
ve nesih yazılarının klasik harf oranları be- 
lirlenmiş olmakla beraber, bu yazılar asıl 
gelişmesini Şeyh Hamdullah ile başlayan 
Osmanlı hat ekolünde tamamlayacaktır. 
Yâküt tarzı mushaf kitâbeti Osmanlılar'a 
kadar İran sahasında Selçuklu, Anadolu 
Selçuklu, Timurlular, Safeviler ve Memlük- 
ler zamanında çok güzel örnekler vererek 
devam etmiştir. Bu dönemlerde muhak- 
kak ve reyhâni yazılar öne çıkmakla bera- 
ber sülüs ve nesih yazıların da mushaf ya- 
zımında kullanıldığını gösteren pek çok ör- 
nek vardır. Kur'an metninin İbnü'-Bev- 
vâb'dan sonra görülen bir tertibinde bir 
satır muhakkak, altında reyhâni satırlar, 
ortada yine muhakkak, altında reyhâni sa- 
tırlar, en alt sırada muhakkak olmak üzere 
bir sayfada aklâm-ı sittenin karışık olarak 
yazıldığı mushaf tertibi yaygınlaştı. Genel- 


de süre adları, âyet sayısı ile nüzül yerini 
gösteren metinler (muhtıra) tezyini küf ile, 
bazan da tevki' hatla yazılmıştır. 


Yâküt ekolünün son temsilcisi Ahmed 
Şemseddin Karahisâri'nin Kanüni Sultan 
Süleyman adına yazdığı mushaf-ı şerif 
(TSMK, Hırka-i Saâdet, nr. 5) bu ekolde 
yazısı, tezhibi ve cildi ile en güzel örnek 
olarak kabul edilmektedir. 61,5 x 42,5 cm. 
boyutlarında olan mushafın her sayfasın- 
da aklâmc-ı sitte karışık biçimde yazılmıştır. 
Sayfanın ilk satırı muhakkak, beş satırı ne- 
sih, bir satırı sülüs, beş satırı nesih, son 
satırı muhakkak hatla düzenlenmiştir (Se- 
rin, Hat Sanatı ve Meşhur Hattatlar, s. 110). 
Bu sanat şaheserinin Kültür Bakanlığı ta- 
rafından boyutu küçültülerek (48 x 33 cm.) 
tıpkıbasımı yapılmıştır (Ankara 2000). 

İslâm yazıları Yâküt el-Müsta'sımi'nin 
ardından XV. yüzyılda son olgunluk döne- 
mine girdi. Kâtiplerin yüzyıllar süren tec- 
rübeleri neticesinde yazı sanatı İstanbul'- 
da Amasyalı Şeyh Hamdullah mektebiyle 
zirvesine ulaştı, özellikle nesih yazı kolay 
okunan ve yazılan bir yazı haline geldi. Bu- 
na bağlı olarak mushaf kitâbetinde nesih 
hattı diğer yazılara tercih edildi. Böylece 
Kur'an metninde sadelik, devamlılık ve 
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okumada kolaylık sağlandı. Muhakkak, rey- 
hâni veya aklâm-ı sittenin karışık olarak 
kullanıldığı sayfa tertibi terkedildi. Bunun 
yerine bütün İslâm âleminde Şeyh Ham- 
dullah'ın geliştirdiği nesih hat, Âsım kıra- 
atine göre sonradan geliştirilmiş imlâ ile 
mushaf kitâbeti benimsendi. Ayrıca say- 
fa düzeni, satır araları, satır sayısı en gü- 
zel ölçülerine kavuştu. Mushaf yazısına za- 
rafet, sadelik gibi sanat değerleri kazan- 
dırıldı. Süre başı yazıları ve diğer ilâveleri 
tevki', ketebe kaydı rikâ' ile (hatt-ı icâze) ya- 
zıldı. Metni gölgeleyecek yazı çeşitliliği ve 
sanat gayretiyle yapılan aşırı abartılı süs- 
lemelere yer verilmedi. 


Şeyh Hamdullah'tan sonra XX. yüzyıla 
kadar gelen Osmanlı hattatları sultanla- 
rın ve devlet büyüklerinin sağladığı im- 
kânlarla mushaf kitâbetini en yüksek dü- 
zeye ulaştırdılar. Şeyh Hamdullah'ın açtı- 
ğı çığırda Hâfız Osman nesih yazıya can- 
ılık ve yeni estetik nisbetler kazandırmış, 
yazdığı ve daha sonra basılan mushafla- 
rıyla İslâm dünyasında tanınmıştır. İstan- 
bul'da basılan ilk mushaf (1871) Hâfız Os- 
man'ın Ali el-Kâri imlâsına uygun olarak 
yazdığı mushaftır. Yine Ali el-Kâri imlâsı- 
na uygun biçimde 1097'de (1686) yazdığı 


Hâfız Osman'ın nesih hatla yazdığı mushafın serlevhaları (Ü Ktp., AY, nr. 6549, vr. 1*-2°) 
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Kur'ân-ı Kerim, Il. Abdülhamid'in emriyle 
devlet adamlarına hediye edilmek üzere 
âharlı kâğıda basılmıştır (1298). Hâfız Os- 
man'dan sonra Yedikuleli Seyyid Abdul- 
lah, Şekerzâde Seyyid Mehmed, Eğrikapılı 
Mehmed Râsim ve Kazasker Mustafa İz- 
zet Efendi Osmanlı hattatları arasında yaz- 
dıkları güzel mushaflarla tanınır. 


Müslümanların daha çok ilgi gösterdiği 
ve beğendiği âyet-berkenar mushaf ter- 
tibinin Kayışzâde Hâfız Osman Nüri tara- 
fından yazılıp günümüze kadar pek çok 
baskısı yapılan mushaflarla yaygınlaştığı 
bilinmektedir. Mushaf yazısını en güzel kı- 
vama getiren Hasan Rızâ Efendi de yaz- 
dığı âyet- berkenar mushaflarla meşhur- 
dur. Basılmak üzere yazdığı mushafların 
açık, okunaklı, âĉyet- berkenar olması, hat 
güzelliği, okutma işaretlerinin yerli yerince 
konmuş olması bugün de ona olan ilgiyi 
arttırmıştır. 


Topkapı Sarayı Müzesi ve İstanbul Üni- 
versitesi kütüphanelerinde korunan yak- 
laşık 1500 yazma mushaftan 1000'li (1592) 
yıllara kadar Arap hattatları tarafından ya- 
zılmış 250 adet mushafın doksanı küfi, 
onu mağribidir. Diğer taraftan VII. (XIII.) 
yüzyıldan sonra yazılmış 178 mushafta 
nesih, muhakkak, reyhâni hat kullanılmış- 
tır, bunların dışında Osmanlı dönemine âit 
yaklaşık 1000 mushafın hemen hemen ta- 
mamı nesih hatladır. Bugün İslâm ülkele- 
rinde Âsım kıraati üzerine yazılmış mus- 
haflar çok yaygındır. Ancak Sudan'da Ebü 
Amr kıraatine göre, Mısır'ın bir kısmı ile 
Kuzey Afrika'da Verş rivayeti esas alınarak 
mağribi, endelüsi ve nesih hatlarla yazıl- 
mış mushaflar basılmaktadır. İran saha- 
sında (IX./XV. yüzyıl) altı çeşit yazıdan baş- 
ka kısa zamanda ilgi ve gelişme gösterip 
işlenen nesta'likin incesiyle mushaf yazıl- 
mışsa da yaygınlaşmamıştır. 


Emeviler zamanından günümüze kadar 
yazılmış olan mushafların her sayfadaki 
satır sayısı yazı cinsine göre farklılık gös- 
terir. Hârünürreşid tarafından ilk defa 
Bağdat'ta kurulan kâğıt imalâthanesinde 
farklı kâğıtların üretilmesiyle beraber IV. 
(X.) yüzyıldan sonra mushaflar en iyi cins 
kâğıtlara yazılmaya başlamıştır. 110 x 73 
ve 98 x 65 cm. boyutlarında üretildiği tah- 
min edilen bağdâdi kâğıtların kırılmasıyla 
kitap ve mushaf formatı ortaya çıkmıştır. 
Tarih boyunca halife ve sultanların siyasi 
güçleri, kültürel üstünlükleri yazdırdıkları 
mushafların ebatlarına ve tezhibine yan- 
sımıştır. Enine uzun, kare, çoğunlukla da 
dikdörtgen şeklinde ve çok değişik boyut- 
larda mushaflar yazılmıştır. Yale Üniver- 


252 


sitesi The Beineke Yazma Eserler Kütüp- 
hanesi'nde bulunan Yâküt el-Müsta'sımi 
ketebeli, 26 x 17,5 cm. boyutlarında otuz 
bir yaprak mushafın her sayfası ince ne- 
sih hatla kırk sekiz satır olarak düzenlen- 
miştir. VIII. (XIV.) yüzyıldan sonra bilhassa 
Osmanlı dönemi mushaflarında genelde 
her sayfada dokuz, on bir, on üç, on beş 
satır olarak standart bir düzene ulaşılmış- 
tır. Her sayfada on beş satır halinde dü- 
zenlenmiş, sayfa sonunda âyetin tamam- 
landığı mushaflar âyet-berkenar veya hâ- 
fızlara kolaylık sağladığı için “mushafü'l- 
huffâz” diye adlandırılmıştır. Bu düzenle- 
menin ne zaman ve kimin tarafından ya- 
pıldığı bilinmemektedir. Dârü’l-kütübi’l- 
Mısriyye'de korunan (nr. 20) Yâküt el-Müs- 
ta'sımi ketebeli Kur'an'ın âyet-berkenar 
tertip edilmiş olması bu usulün eski de- 
virlere kadar gittiği görüşünü kuwetlen- 
dirmektedir. 


Timur'un Semerkant'ta Bibi Hanım Ca- 
mii için yazdırdığı mushafın (Smithsonian 
Institution Washington D. C., 1995, nr. 2. 
16.1) 2,2 x 1,5 m. boyutlarında olduğu bi- 
linir. Bu mushafı yazan Ömer-i Aktâ'ın ay- 
rıca mühür yüzüğünün yuvasına sığabile- 
cek kadar küçük gubâri hatla mushaf yaz- 
dığı da nakledilen rivayetler arasındadır 
(Kâdi Ahmed, s. 64). XIV. yüzyılda Mısır 
Memlük sultanlarının yazdırdıkları mus- 
haflar (Dârü'l-kütübi'l-Mısriyye, nr. 9-15) 
oldukça büyük formatta (75 x 56, 105 x 
77 cm.) tasarlanmıştır. Zengin süslemesi, 
altın mürekkeple yazılmış harflerin etra- 
fının siyah mürekkeple veya siyah mürek- 
keple yazılmış harflerin altın mürekkeple 
tahrirlenmesi zamanının coşkulu sanat 
anlayışını yansıtmaktadır. Osmanlılar'da 
mushaf daha kullanışlı boyutlarda tasar- 
lanmış, büyükten küçüğe ölçüleri verilme- 
den şöyle adlandırılmıştır: Cami mushafı, 
kebiri kıta 1/1, veziri kıta 1/2, küçük kıta 
1/4, sümün kıta 1/8, sancak mushafı (Der- 
man, Sabancı Üniversitesi Sakıp Sabancı 
Hat Koleksiyonundan Seçmeler, s. 22). İs- 
tanbul'un bazı müze ve kütüphanelerinde 
bulunan Osmanlı mushaflarının incelen- 
mesinden anlaşıldığına göre mushaflar az 
sayıda 89 x 89, 78 x 45, 47 x 31, 45 x 26, 
40 x 27 cm. ve daha çok 27 x 19, 19 x 
12, 14 x 9,5, 10 x 8 cm. boyutlarında ve 
dikdörtgen şeklinde tasarlanmıştır. 


Osmanlı hattatları mushaf kitâbetinde 
uyulması gereken bazı esaslar koymuştur. 
Yazım işi büyük bir titizlik isteyen bu iş- 
lem ve safhalardan sonra tamamlanırdı. 
Güzel bir yazı için hattatın kabiliyet ve hü- 
nerinin yanı sıra kalem, mürekkep ve kâ- 


ğıt gibi malzemenin de kusursuz olması 
önem taşırdı. İmalâthanelerde üretilen en 
kaliteli beyaz ve pürüzlü ham kâğıt seçi- 
lir, soğan kabuğu, kırmız böceği, cehri ve 
safran gibi maddeler kaynatılarak elde 
edilen ve bir tekneye boşaltılan renkli su- 
ya kâğıt tabakaları batırılır, gözü yorma- 
ması için renklendirilirdi. Kuruduktan son- 
ra âharlanır, mührelenir ve ağırlık altında 
en az bir yıl bekletilirdi. Böylece terbiye 
edilmiş kâğıt tabakaları istenilen ebatta 
kırılır, forma haline getirilirdi. Kur'an met- 
ninin boyutları ve satır araları belirlenir, 
hazırlanan mıstar aletiyle bütün yaprak 
sayfaları mıstarlanırdı. Çok defa dış bor- 
dür yazı sahasının genişliğinin yarısı ka- 
dar, dip kısmı ise dış bordürün yarı ölçü- 
sünde tutulurdu. Forma halinde hazırlan- 
mış yaprakların yazımı sağ diz dikilerek 
altlık üzerinde yapılır, yazı için hazırlanmış 
is mürekkebi, kamış kalem veya cava ka- 
lemi kullanılırdı. Osmanlı hattatları içinde 
Yahyâ Hilmi Efendi gibi mushaf yazımını 
bir ayda tamamlayan, Ramazan b. İsmâil 
gibi her gün yarım cüz yazmayı âdet edin- 
miş hattatlar olduğu gibi altı ayda, bir yıl- 
da tamamlayan hattatlar da vardı. Mus- 
haf yazımına fazla özen gösteren üstatlar, 
baş kısmının daha güzel olması için çok 
defa Kur'an'ı onuncu cüzden başlayarak 
sonuna kadar yazar, ardından başa döner 
ve onuncu cüze kadar yazarlardı. Kur'an 
metni yazıldıktan sonra daha ince bir ka- 
lemle hareke, kırmızı mürekkeple secâ- 
vend işaretleri konur ve sayfalar tezhip 
edilirdi. Yazanın abdestli ve malzemenin 
temiz olması mushaf yazma âdâbından- 
dı. Müzehhipler, Kur'an'ın zahriye ve Fâ- 
tiha ile Bakara süresinin ilk beş âyetinin 
(serlevha) yer aldığı karşılıklı iki sayfanın 
tezhiplenmesinde bütün hünerlerini gös- 
terirlerdi. Sayfaların sadeliğini bozacak 
tarzda süslemede mübalağa yapılması, 
okumayı zorlaştırması sebebiyle bir say- 
fada farklı yazılar kullanılması hoş karşı- 
lanmamıştır. 


Serlevhadan sonra gelen sayfalarda Kur- 
'an metninin etrafına altın cetvel çekilir ve 
farklı renklerle tahrirlenir. Âyet sonlarına 
farklı duraklar, yirmi sayfada cüz gülü, 
beş sayfada bir hizip gülü, secde âyetle- 
rinin karşısına da secde gülü konur, süre 
başları ve hâtime sayfası tezhiplenirdi. 
Tezhip bir usta ile çıraklarının dikkatli ve 
sabırlı emeklerinin sonucu tamamlanırdı. 
Saray nakışhânelerinde ise tezhip ortak 
bir çalışmanın ürünüydü. Cetveller, tahrir- 
ler, renkler ve motifler usta müzehhiple- 
rin gözetiminde ayrı ayrı sanatkârlar tara- 
fından hazırlanırdı. Tezhibi tamamlanan 
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mushafın süre isimleri, muhtıralar, cüz, 
hizb, aşr ve secde yerleri beyaz üstübeç 
mürekkebiyle yazıldıktan sonra ciltlenirdi. 


Kaynaklarda çok mushaf yazdıkları kay- 
dedilenler dışında nesih hatla ondan fazla 
mushaf yazan Osmanlı hattatlarının Tuh- 
fe-i Hattâtin ve Son Hattatlar gibi kata- 
loglar esas alınarak tesbit edilebilen mus- 
haf sayısı ölüm tarihleri sırasına göre şöy- 
ledir: Şeyh Hamdullah 47, Ali Kâri b. Meh- 
med (her yıl bir mushaf yazmıştır), Derviş 
Ali (Büyük) 50, Ramazan b. İsmâil (Kur'an 
hattatı diye tanınır) 400, Suyolcuzâde Mus- 
tafa Eyyübi 50, Abdurrahman Abdi Çele- 
bi 40, Ömer b. İsmâil 10, Hocazâde Meh- 
med Enveri 40, Hâfız Osman 25, Ağaka- 
pılı İsmâil 40, Arapzâde Mehmed b. Ömer 
(1000 adet yazmayı başarmıştır), Hâfız 
Mustafa 50, Çinicizâde Abdurrahman 
Efendi 100, Ahmed (Mısır Kadısı) 20, Ye- 
dikuleli Seyyid Abdullah 24, İbrâhim Tâ- 
hir 60, Seyyid Halil 15, Ahmed b. Hasan 
170, Eğrikapılı Mehmed Râsim 60, İsmâil 
b. Ahmed 18, Feyzullah b. Sun'ullah 195, 
Seyyid Mehmed b. Ahmed 500, Akmolla 
Ömer 100, Mustafa b. Ebü Bekir 40, Kun- 
duracı Ahmed 20, İsmâil Zühdü 40, Ah- 
med Nâili Efendi 121, Çemşir Hâfız Sâlih 
454, ince ta'lik hatla Şeyhülislâm Arapzâ- 
de Mehmed 10, Hakkâkzâde Mustafa Hil- 
mi 200, Kazasker Mustafa İzzet 15, Ali 
Nâili 57, Kayışzâde Hâfız Osman Nüri 107, 
Yahyâ Hilmi 25, Hâfız Mustafa Tevfik 306, 
Hasan Rızâ 19, Mehmed Röâşid 37, Rifâi 
Aziz Efendi 15. Aziz Efendi 1922'de Melik 
I. Fuâd'ın daveti üzerine Kahire'ye giderek 
onun adına resm-i Osmâni'ye uygun mus- 
haf yazmıştır. Mushaf kitâbetinde imlâ ve 
yazı birliği sağlamak maksadıyla bu mus- 
haf I. Fuâd tarafından bastırılarak İslâm 
âlemine dağıtılmıştır. Mushafın aslı Kahi- 
re İslâm Eserleri Müzesi'nde korunmak- 
tadır (Muhammed Hamidullah, s. 56-57; 
Serin, Hattat Aziz Efendi, s. 27). 


İslâm medeniyetinde Kur'an ve kitaba 
gösterilen derin sevgi ve saygı pek iptidai 
bir biçimde bulunan yazıyı en yüksek sa- 
nat dalı seviyesine yükseltirken buna bağlı 
olarak mushaf kitâbeti etrafında tezhip, 
cilt, sedefkârlık ve ahşap sanatlarında da 
İslâm milletlerinin sanat zevk ve gelenek- 
lerine göre farklı teknik, motif, renk ve 
kompozisyon anlayışı ile üslüplar doğmuş 
ve gelişmiştir. Klasik çağına XV. ve XVI. 
yüzyıllarda ulaşan tezhip ve cilt sanatı Ti- 
murlular, Safeviler ve Osmanlılar zamanın- 
da en güzel örneklerini mushaflarda ser- 
gilemiştir. 

Cami ve türbelere vakfedilmiş sanat de- 
ğeri taşıyan mushaf ve cüzlerin korun- 
ması, okuma sırasında yüksekçe bir yere 
konması ve rahat okunması amacıyla ya- 
pılan rahleler, cüz ve Kur'an mahfazaları 
da İslâm sanatının ilgi çeken bir alanıdır. 
Osmanlı dönemi cüz ve Kur'an mahfazala- 
rı kıymetli ahşap, sedef, bağa, fildişi kak- 
ma, ayaklı, kapağı kubbeli, düz veya altı- 
gen olarak tasarlanmış, göz alıcı zengin 
motiflerle bezenmiştir. Osmanlı sedefkâr- 
larının cami ve türbelerden seçilerek top- 
lanmış XV ve XVI. yüzyıllara ait en güzel 
eserleri Topkapı Sarayı ile Türk ve İslâm 
Eserleri müzelerinde zengin bir koleksi- 
yon oluşturmaktadır (TSM, nr. 2/2903, 27/ 
19, 27/20; TİEM, nr. 1, 5, 8-13, 17, 19, 20, 
24). 


Erken dönemde büyük ebatta, ağır par- 
şömen mushafları koymak ve ayakta oku- 
mak için yüksekçe rahlelerin yapıldığı bi- 
linmektedir (Çulpan, s. 60). Farklı kültür- 
lerde ve değişik biçimlerde devam eden 
rahle yapımı Selçuklular zamanında yek- 
pâre ahşaptan dişli geçme, iki kanatlı, açı- 
lır kapanır tarzda, büyük bir özenle oyul- 
muş, işlenmiş ve üslüp kazanmıştır. Sel- 
çuklu rahleleri çoğunlukla geometrik ve 
rümi desenli yazı motifli veya kafes oyma 
(ajur) tarzında yapılmıştır. XV ve XVI. yüz- 
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yıllarda Osmanlı ahşap ve sedefkârlık sa- 
natı fildişi, bağa, sedef, abanoz gibi çok 
zengin malzeme ve motifleriyle en yüksek 
düzeye ulaşmıştır. Bu sanatın az bulunur 
örnekleri de müzelerde sergilenmektedir 
(TSM, Murassa' Gümüş Rahle, nr. 2/3946; 
TİEM, nr. 14, 15, 33, 74, 79, 80, 83, 87, 90, 
103; ayrıca bk. RAHLE). 
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383-388. 
al MUHİTTİN SERİN 


O EDEBİYAT. Mushaf, Türk klasik şii- 
rinde sevgilinin güzelliğiyle alâka kurula- 
rak sık sık anılmıştır. Kur'ân-ı Kerim'den 
bahsedecekleri zaman onu mushaf adıyla 
anmayı tercih eden eski şairler sevgilinin 
güzel yüzünü bir mushafa benzetmişler- 
dir. Divan şiirinde mushafın tezyinatı, harf 
ve harekeleri, âyet ve süreleri sevgilinin 
güzel yüzünde birer karşılık bulur. Sevgi- 
linin yanağındaki ayva tüyleri, hat (yazı) ol- 
ması bakımından süre ve âyetlere, rengi 
yönünden Duhân süresine, kaşı süre baş- 
lıklarına, parlak yanakları nur âyetlerine, 
beni de âyetler arasına konulan duraklara 
benzetilir (Hat u ruhsârın için fâl edicek 
mushaftan / Âyet-i nür ile bir safhada cem' 
oldı Duhân — Nevî). Ayrıca Kur'an'daki hu- 
rüf-ı mukattaanın remizleri sevgilinin yü- 
züyle yorumlanarak ağız “mim”e (p), kaş- 
lar “râ”ya (5), gözler “sâd”a (e), boy “elif”e 
(1) benzetilmiştir (Mushafta kadd ü zülfü 
dehânın mı gördü kim / Dil tıflı okuduğı 
elif-lâm-mimdür — Ahmed Paşa). Mus- 
haf tezyinatı dolayısıyla “gülşen” veya “çe- 
menzâr” olarak anılmış, bahar mevsiminin 
ilk açan çiçeği olması bakımından musha- 
fin başında yer alan sümbül besmeleye, 
gül de sonda bulunan hâtimeye benzetil- 
miş, bu benzetmelerde Kur'an tezyinatına 
işaretlerde bulunulmuştur (Sünbül sıfât-ı 
besmele-i nüsha-i gülşen / Gül hâtime-i 
mushaf-ı ruhsâr-ı çemenzâr — Nev'i). 

Mushafın yedi harf üzere okunduğu, 
yüzünden takip edildiği, okuyanın temiz 
olma mecburiyeti, gözün sayfalar üstünde 
gezdirilerek okunması esnasında bakışla- 
rın ondan ayrılamadığı, en güzel şekilde 
süslendiği, arasına gül yaprakları konul- 
duğu, üzerine el basılarak yemin edildiği 
ve fal bakıldığı (Mushaf açtım mekteb-i 
hüsnünde gönlüm tıflına / Evvelinden gel- 
di zülfün dalı devlet dalıdır — Ahmed Pa- 
şa), cadılarca üzerine oturularak büyü ya- 
pıldığı veya açık bırakılması halinde şey- 
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tan (rakip) tarafından okunduğu gibi an- 
layışların divanlarda sıkça zikredildiği gö- 
rülür (Bi-nikâb olma habibim görmesin 
yüzün rakib / Mushaf açık olıcak derler anı 
şeytan okur — Necâti Bey). 


Bazı şairler, gül gibi destelenmiş yap- 
raklardan oluşması dolayısıyla mushafı 
bülbülle birlikte anarlar (Nakş edip Mus- 
haf-ı rüyun safahât-ı gülde / Âyet âyet anı 
bülbüllere her bâr okutur — Nâili). Sevgi- 
linin yüzündeki mushaf, Allah'ın âyetlerini 
açıklama bakımından diğer kutsal kitap- 
lardan bile üstün tutulur (Müfesser eyle- 
ye Şeyhi Zebür-ı Dâvüd'ı / Rivâyet etse 
yüzün mushafından âyetler — Şeyhi). Bu 
sebeple her âşık sevgilinin güzellik adlı 
kutsal kitabını mutlaka öğrenmeli ve ona 
uygun davranmalıdır. Mushafın okunma- 
sını sevgilinin yüzünün görülmesi şeklinde 
yorumlayan bazı şairler güzellik mushafını 
daha ezelde iken okumaya başladıklarını 
söylerken (Yoğ iken levh ü hâme mushaf-ı 
aşkın okurdum ben / Izârında hatt-ı rey- 
hanla yazılan duâ hakkı — Hayâl), bazıla- 
rı da mushafı okurken kendinden geçen- 
lerin hallerini dile getirir (Mecnün ile bir 
mekteb-i aşk içre okurduk / Ben mushafı 
hatm ettim o ve'l-Leyli'de kaldı — Lâedri). 
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MUSHAFÎ 
Şeyh Gulâm b. Veli Muhammed 
Mushafi-i Hemedâni 
(6. 1240/1824) 


Urdu şairi ve tezkire yazarı. 
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1164'te (1751) Hindistan'da Muradâ- 
bâd'ın yaklaşık 30 km. kuzeyindeki Em- 
rühe (Amroha) şehrinde dünyaya geldi. Ba- 
zı kaynaklarda yer alan, onun Feyzâbâd 
veya Cavnpür civarındaki Ekberrüz'da ya- 
hut uzun süre kaldığı Delhi'de doğduğu- 
na dair bilgiler doğru değildir. Tanınmış bir 
ailenin çocuğu olan ve şiirlerinde kullandı- 
ğı “Mushafi” mahlası ile tanınan Gulâm'ın 
Hemedâni nisbesinden ailesinin Hemedan 
kökenli olduğu anlaşılmaktadır. Muhte- 


melen Bâbürlüler'in hizmetinde bulunan 
ailesi bu imparatorluğun çökmesiyle birlik- 
te dağılmıştır. Mushafi, ilk öğrenimini Lek- 
nev'de tamamladıktan sonra gittiği Delhi'- 
de tefsir, hadis gibi ilimlerle ilgili dersler 
aldı. Arapça'yı bu dilde şiir yazacak kadar 
iyi öğrendi. Önceleri Delhi'de bir hâmi bu- 
lamadığı için başka şehirlere gittiyse de 
1190'da (1776) Delhi'ye döndü ve burada 
on iki yıl kadar kaldı. Hâmiliğini Necef Nev- 
vâb adlı bir zatın üstlendiği Mushafi şiirde 
aranan bir üstat oldu; evi şairlerin toplan- 
tı yeri haline geldi. Ancak gazel alanında 
dönemin ünlü şairlerinden Sevdâ-yı Dihle- 
vi ve Mir Muhammed Taki ile rekabet ede- 
medi. Delhi'de baş gösteren istikrarsızlık 
üzerine Leknev'e döndü. Burada Bâbürlü 
Hükümdarı Il. Şah Âlem'in oğlu Mirza Sü- 
leyman Şiküh'un himayesinde yaşadı. Mir- 
za Süleyman Şiküh ve Nevvâb Âsafüddev- 
le için yazdığı kasideler sayesinde müref- 
feh bir hayat sürmeye başladıysa da bu 
durum uzun sürmedi. Öğrencilerinden şa- 
ir İnşâallah Han ile aralarında başlayan re- 
kabet onu yerinden etti. Âsafüddevle ta- 
rafından Leknev'den uzaklaştırıldı. Son- 
radan tekrar döndüğü Leknev'de son yıl- 
larını sıkıntı içinde geçirdi ve burada ve- 
fat etti. 


Eserleri. Mushafi, Farsça ve Urduca 
eserlerinde sade bir dil kullanmıştır. Orta 
derecede bir şair olup binlerce gazelle on 
kısa mesnevisi ve seksen dört kasidesini 
içine alan sekiz Urduca ve dört Farsça di- 
vanı vardır. 1. Divân. Şiirlerinden çeşitli 
derlemeler Divân-ı Muşhafi (nşr. Has- 
ret Mohâni, Aligarh 1905) ve Âyât-i Muş- 
hafi (nşr. Mühezzeb Leknevi, Leknev 1953) 
adıyla yayımlandıktan sonra divanı Esir 
Leknevi ve Emir Minâi tarafından neşre- 
dilmiştir (Divân-ı Muşhafi, Patna 1990). 2. 
“İkd-i Süreyyâ. Nâsırüddin Muhammed 
Şah döneminden (1719-1748) eserin ya- 
zıldığı tarihe (1199/1785) kadar gelen ve 
Hindistan'da yetişip Farsça yazan 133 şai- 
rin biyografisini ihtiva eden tezkireyi Mev- 
levi Abdülhak neşretmiştir (Delhi 1934; 
Karaçi 1978). 3. Tezkire-i Fârisi. 1236'da 
(1821) kaleme alınan eser Hindistan'da 
Urduca ve Farsça yazan şairlerden bah- 
seder (Storey, 1/2, s. 876). 4. RiyâZü'l-fu- 
şahâ”. Urduca yazan yaklaşık 325 çağdaş 
şairin biyografisiyle ilgili olan eseri Mevle- 
vi Abdülhak yayımlamıştır (Evrengâbâd - 
Delhi 1934; Leknev 1985). 5. Tezkire-i 
Hindi. Nâsırüddin Muhammed Şah dö- 
neminden 1209 (1794) yılına kadar gel- 
mekte olup Urduca yazan 193 şairin bi- 
yografisini içerir (nşr. Mevlevi Abdülhak, 
Evrengâbâd-Delhi 1933). 6. Mesnevi-yi 
Bahrü'-Mahabbet. Mir Muhammed Ta- 


